10
1

ตัวบทอนุสัญญาหลักของ ILO

**********************

หมวดว่าด้วยเสรีภาพในการสมาคมและการร่วมเจรจาต่อรอง
***********************

อนุสัญญาฉบับที่ 87 ว่าด้วยเสรีภาพในการสมาคมและการคุ้มครองสิทธิในการรวมตัวกัน ค.ศ. 1948
 
ที่ประชุมใหญ่แห่งองค์การแรงงานระหว่างประเทศ

 
ซึ่งจัดให้มีขึ้น ณ นครซานฟรานซิสโก โดยคณะประศาสน์การของสำนักงานแรงงานระหว่างประเทศ  และ

 
ได้ประชุมกันในสมัยที่ 31 เมื่อวันที่ 17 มิถุนายน ค.ศ. 1948

 
ได้มีมติรับรองข้อเสนอบางประการเกี่ยวกับ เสรีภาพในการสมาคม และการคุ้มครองสิทธิในการรวมตัวกัน ซึ่งเป็นวาระที่ 7 ของระเบียบวาระการประชุม
 
ได้พิจารณาว่า อารัมภบทในธรรมนูญแห่งองค์การแรงงานระหว่างประเทศได้ประกาศถึง “การตระหนักถึง หลักการของเสรีภาพในการสมาคม” ให้เป็นวิถีทางในการปรับปรุงสภาพด้านแรงงาน และในการสร้างสันติภาพ

  
ได้พิจารณาว่า ปฏิญญาฟิลาเดลเฟีย ได้ยืนยันว่า    “เสรีภาพในการแสดงออกและ ในการสมาคม เป็นสิ่งจำเป็นต่อความก้าวหน้าอันยั่งยืน”

 
ได้พิจารณาว่า การประชุมใหญ่องค์การแรงงานระหว่างประเทศ สมัยที่ 30 นี้ ได้มีมติเป็นเอกฉันท์รับหลักการ ซึ่งควรเป็นการวางพื้นฐานสำหรับข้อบังคับระหว่างประเทศได้

 
ได้พิจารณาว่า สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ ในคราวประชุมสมัยที่ 2 ได้ให้ความเห็นชอบ กับหลักการเหล่านี้ และได้ร้องขอต่อองค์การแรงงานระหว่างประเทศให้พยายามต่อไปในทุกวิถีทาง ที่เป็นไปได้ ในการรับรองอนุสัญญาระหว่างประเทศหนึ่งหรือหลายฉบับ

จึงรับรองอนุสัญญาต่อไปนี้  ซึ่งอาจเรียกว่าอนุสัญญาว่าด้วยเสรีภาพในการสมาคมและสิทธิในการรวมตัว ค.ศ. 1948 เมื่อวันที่ 9 เดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1948

ส่วนที่ 1 เสรีภาพในการสมาคม

มาตรา 1


สมาชิกแต่ละประเทศขององค์การแรงงานระหว่างประเทศ ซึ่งอนุสัญญานี้มีผลใช้บังคับ รับดำเนินการให้บทบัญญัติต่อไปนี้ บังเกิดผล

มาตรา 2


คนงานและนายจ้าง โดยไม่คำนึงถึง ความแตกต่างใด ๆ ต้องมีสิทธิจัดตั้ง และมีสิทธิเข้าร่วมใน         องค์การใด ๆ ที่ตนคัดเลือก โดยไม่ต้องได้รับการอนุญาตล่วงหน้า แต่ทั้งนี้ ต้องอยู่ภายใต้กฎข้อบังคับขององค์การที่เกี่ยวข้อง

มาตรา 3

1. องค์การของนายจ้างและของคนงานต้องมีสิทธิยกร่างธรรมนูญและกฎข้อบังคับของตน มีสิทธิคัดเลือกผู้แทนของตนได้

อย่างเสรีเต็มที่ มีสิทธิในการจัดการบริหารงานและกิจกรรมของตน และมีสิทธิกำหนดโครงการต่าง ๆ ของตน


2. เจ้าหน้าที่ของรัฐต้องละเว้นการแทรกแซงใด ๆ ซึ่งจะเป็นการจำกัดสิทธิดังกล่าว หรือเป็นการขัดขวางการใช้สิทธิอย่างถูกต้องตามกฎหมาย

มาตรา 4


องค์การของนายจ้างและคนงานต้องไม่ถูกยกเลิก หรือถูกระงับโดยอำนาจของฝ่ายบริหาร

มาตรา 5


องค์การของนายจ้างและคนงานต้องมีสิทธิก่อตั้ง และเข้าร่วมสหพันธ์และสมาพันธ์ได้ และองค์การ สหพันธ์ หรือสมาพันธ์ดังกล่าวต้องมีสิทธิเข้าเป็นภาคีกับองค์การระหว่างประเทศของนายจ้างและคนงานได้

มาตรา 6


บทบัญญัติของมาตรา 2 , 3 และ 4 ข้างต้น ให้ใช้บังคับกับสหพันธ์และสมาพันธ์ขององค์การของนายจ้างและของคนงาน

มาตรา 7


การได้มาซึ่งการเป็นนิติบุคคลขององค์การของนายจ้างและของคนงาน สหพันธ์และสมาพันธ์ ต้องไม่ทำให้เกิดเงื่อนไขซึ่งมีลักษณะจำกัดการปฏิบัติตามบทบัญญัติของมาตรา 2 , 3 และ 4 แห่งอนุสัญญานี้

มาตรา 8

 
1. ในการใช้สิทธิตามที่กำหนดให้ในอนุสัญญานี้ นายจ้างและคนงาน และองค์การที่เกี่ยวข้องกับ   นายจ้างและคนงาน เช่นเดียวกับบุคคลหรือการรวมกลุ่มอื่น ๆ ต้องเคารพต่อกฎหมายของประเทศ


2. กฎหมายของประเทศต้องไม่มีผลเสีย หรือไม่นำไปใช้ให้เกิดความเสียหายต่อการให้หลักประกันที่กำหนดไว้ในอนุสัญญานี้

มาตรา 9

1. ขอบเขตตามที่หลักประกันกำหนดไว้ในอนุสัญญานี้ ให้ต้องนำมาใช้บังคับกับกองกำลังทหาร และตำรวจ ต้องกำหนด

ไว้ในกฎหมายหรือกฎระเบียบภายในประเทศ


2. โดยให้สอดคล้องกับหลักการที่กำหนดไว้ในวรรค 8 ของมาตรา 19 แห่งธรรมนูญองค์การแรงงานระหว่างประเทศ การให้สัตยาบันอนุสัญญานี้โดยประเทศสมาชิก ต้องไม่มีผลต่อกฎหมาย คำชี้ขาด ประเพณีนิยม หรือข้อตกลงที่มีอยู่ โดยรวมถึงสมาชิกในกองกำลังทหาร หรือตำรวจซึ่งได้รับสิทธิตามหลักประกันภายใต้อนุสัญญาฉบับนี้

มาตรา 10


ในอนุสัญญานี้ คำว่า “องค์การ” หมายถึง องค์การใด ๆ ของคนงาน หรือของนายจ้างที่ส่งเสริมและปกป้องผลประโยชน์ของคนงานหรือนายจ้าง

ส่วนที่ 2 การคุ้มครองสิทธิในการรวมตัวกัน

มาตรา 11


ให้สมาชิกแต่ละประเทศขององค์การแรงงานระหว่างประเทศ ซึ่งอนุสัญญานี้มีผลบังคับใช้ ดำเนินมาตรการที่จำเป็นและเหมาะสมทั้งปวง เพื่อให้มั่นใจจว่าคนงานและนายจ้างสามารถใช้สิทธิในการรวมตัวกันไปอย่างเสรี

ส่วนที่ 3 บทบัญญัติเบ็ดเตล็ด

มาตรา 12 -13

บทบัญญัติในส่วนของประเทศในปกครองของผู้อื่น

มาตรา 14 - 21

บทบัญญัติมาตรฐานท้ายบท

อนุสัญญาฉบับที่ 98 ว่าด้วยการปฏิบัติตามหลักการแห่งสิทธิในการรวมตัวกัน 

และสิทธิในการร่วมเจรจาต่อรอง ค.ศ. 1949


ที่ประชุมใหญ่ขององค์การแรงงานระหว่างประเทศ

 
ซึ่งจัดให้มีขึ้น ณ นครเจนีวาโดยคณะประศาสน์การของสำนักงานแรงงานระหว่างประเทศ และเป็นการประชุมครั้งที่ 32 เมื่อวันที่ 8 มิถุนายน ค.ศ. 1949 และ


ได้มีมติเรื่อง การรับรองข้อเสนอบางประการเกี่ยวกับ การปฏิบัติตามหลักการแห่งสิทธิในการรวมตัวกัน และสิทธิในการร่วมเจรจาต่อรอง ซึ่งเป็นหัวข้อที่ 4 ของระเบียบวาระการประชุม และ

 
ได้กำหนดว่า ข้อเสนอเหล่านี้ต้องอยู่ในรูปของอนุสัญญาระหว่างประเทศ 

จึงรับรองอนุสัญญาต่อไปนี้ ซึ่งอาจเรียกว่า อนุสัญญาว่าด้วย สิทธิในการรวมตัว และการร่วมเจรจาต่อรอง ค.ศ. 1949 เมื่อวันที่ 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1949 

มาตรา 1

1.คนงานต้องได้รับการคุ้มครองอย่างพอเพียง จากการกระทำใด ๆ อันเป็นการเลือกปฏิบัติต่อสหภาพแรงงานที่เกิดขึ้นใน

การจ้างงานของตน


2. การคุ้มครองเช่นที่ว่านั้น ต้องนำเอาไปปฏิบัติเป็นพิเศษยิ่งขึ้นต่อการกระทำที่

 
ก. ทำให้การจ้างงานของคนงานอยู่ภายใต้เงื่อนไขที่คนงานต้องไม่เข้าร่วมสหภาพแรงงาน หรือต้องสละการเป็นสมาชิกของสหภาพแรงงาน


ข. เป็นเหตุไล่ออกจากงาน หรือมีอคติต่อคนงานโดยอ้างเหตุผลถึงการเป็นสมาชิกของสหภาพแรงงาน หรือเพราะว่ามีส่วนร่วมในกิจกรรมของสหภาพแรงงานนอกเวลาทำงาน หรือแม้แต่ภายในเวลาทำงานตามความยินยอมของนายจ้าง

มาตรา 2

  
1. องค์การของคนงาน และของนายจ้างต้องได้รับการคุ้มครองอย่างเพียงพอต่อการกระทำใด ๆ อันเป็นการแทรกแซงซึ่งกันและกันโดยองค์การ  หรือโดยหน่วยงานอื่น หรือโดยสมาชิกในการก่อตั้งองค์การ ในการปฏิบัติงาน หรือในด้านการบริหาร


2. โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การกระทำซึ่งมุ่งสนับสนุนการก่อตั้งองค์การของคนงาน ให้อยู่ภายใต้การควบคุมของนายจ้าง หรือองค์การของนายจ้าง หรือสนับสนุนองค์การของคนงานโดยทางการเงิน หรือโดยวิธีอื่น ด้วยต้องการให้องค์การของคนงานอยู่ภายใต้การควบคุมของนายจ้าง หรือองค์การของนายจ้าง ทั้งหมดนี้ให้ถือว่าเป็นการกระทำเพื่อแทรกแซงตามความหมายของมาตรานี้

มาตรา 3


ต้องสร้างกลไกที่เหมาะสมต่อสภาวะภายในประเทศ ตามความจำเป็น เพื่อสนองวัตถุประสงค์ในการคุ้มครองสิทธิในการรวมตัวกัน ตามที่กล่าวถึงในมาตราก่อนหน้านี้

มาตรา 4


ต้องดำเนินมาตรการที่เหมาะสมต่อสภาวะภายในประเทศ ตามความจำเป็น เพื่อสนับสนุนและส่งเสริมอย่างเต็มที่ ให้มีการพัฒนาและการใช้ประโยชน์จากกลไกการเจรจาโดยสมัครใจระหว่างนายจ้างหรือ

องค์การของนายจ้าง กับองค์การของคนงาน เพื่อให้ได้มาซึ่งกฎเกณฑ์ และเงื่อนไขของการจ้างงาน อันมาจากการร่วมเจรจาต่อรอง

มาตรา 5


1. ขอบเขตของหลักประกันที่ให้ไว้ในอนุสัญญานี้   ที่ต้องใช้บังคับกับกองกำลังทหารและตำรวจ ต้องพิจารณากำหนดโดยกฎหมาย หรือกฎระเบียบแห่งชาติ


2. เพื่อให้สอดคล้องกับหลักการที่กำหนดไว้ในวรรค 8 ของมาตรา 19 แห่งธรรมนูญองค์กรแรงงานระหว่างประเทศ การให้สัตยาบันต่ออนุสัญญานี้โดยประเทศสมาชิกต้องไม่กระทบกระเทือนต่อกฎหมายที่มีอยู่ คำพิพากษา ประเพณีนิยม หรือข้อตกลงในอันที่สมาชิกของกองกำลังทหาร หรือตำรวจได้รับประโยชน์จากสิทธิใด ๆ อันได้รับจากหลักประกันของอนุสัญญานี้

มาตรา 6


อนุสัญญานี้ไม่ใช้บังคับกับข้าราชการซึ่งมีหน้าที่เกี่ยวข้องกับ การบริหารของรัฐ และต้องไม่ใช้ไป

ในทางที่เป็นอคติต่อสิทธิ หรือสถานะของข้าราชการ ไม่ว่าโดยวิธีการใด

มาตรา 7, 8 และ 11-16

บทบัญญัติมาตรฐานท้ายบท

มาตรา 9 –10

บทบัญญัติในส่วนของประเทศในปกครองของผู้อื่น

บทบัญญัติมาตรฐานท้ายบท

มาตรา ก
 
การใช้สัตยาบันอนุสัญญานี้อย่างเป็นทางการ ต้องแจ้งต่อผู้อำนวยการใหญ่สำนักงานแรงงานระหว่างประเทศ เพื่อทำการจดทะเบียน

มาตรา ข


1. อนุสัญญาฉบับนี้ต้องผูกพันเฉพาะประเทศสมาชิกขององค์การแรงงานระหว่างประเทศ ที่ได้รับการจดทะเบียนการให้สัตยาบันกับผู้อำนวยการใหญ่แล้ว


2. อนุสัญญาฉบับนี้ ต้องมีผลใช้บังคับหลังจากวันที่ผู้อำนวยการใหญ่รับจดทะเบียนการให้สัตยาบันโดยประเทศสมาชิกสองประเทศ ล่วงมาแล้ว 12 เดือน


3. หลังจากนั้น อนุสัญญาฉบับนี้ต้องมีผลบังคับใช้กับประเทศสมาชิกใดๆ หลังจากวันที่การให้สัตยาบันของประเทศสมาชิกนั้น ได้รับการจดทะเบียนล่วงมาแล้วสิบสองเดือน

มาตรา ค


1. ประเทศสมาชิกซึ่งได้ให้สัตยาบันอนุสัญญาฉบับนี้แล้ว อาจประกาศบอกเลิกได้ ภายหลังครบกำหนดสิบปีนับจากวันที่อนุสัญญาฉบับนี้มีผลใช้บังคับเป็นครั้งแรก โดยการแจ้งต่อผู้อำนวยการใหญ่สำนักงานแรงงานระหว่างประเทศเพื่อการจดทะเบียน การประกาศบอกเลิกดังกล่าวจะไม่มีผลจนกว่าจะพ้นระยะเวลาหนึ่งปีหลังจากจดทะเบียน


2. แต่ละประเทศสมาชิกที่ได้ให้สัตยาบันอนุสัญญาฉบับนี้และที่ไม่ได้ให้ ซึ่งภายในปีที่ครบกำหนดสิบปีตามความในวรรคข้างต้น ไม่ได้ใช้สิทธิในการบอกเลิกตามที่กำหนดไว้ในมาตรานี้ ต้องผูกพันอนุสัญญาฉบับนี้ต่อไปอีกเป็นระยะเวลาสิบปี และหลังจากนั้นอาจประกาศบอกเลิกอนุสัญญานี้ได้ เมื่อครบสิบปีตามความในมาตรานี้

มาตรา ง


1. ผู้อำนวยการใหญ่สำนักงานแรงงานระหว่างประเทศ ต้องแจ้งให้สมาชิกทุกประเทศ ขององค์การแรงงานระหว่างประเทศทราบถึง การจดทะเบียนการให้สัตยาบัน และการประกาศบอกเลิกการให้สัตยาบันของประเทศสมาชิกทุกครั้ง

1. ในการแจ้งให้ประเทศสมาชิกต่าง ๆ ขององค์การแรงงานระหว่างประเทศทราบถึงการจดทะเบียนการให้สัตยาบันครั้งที่สองนั้น ผู้อำนวยการใหญ่ต้องแจ้งให้ประเทศสมาชิกเหล่านั้นขององค์การฯ ทราบถึงวันที่อนุสัญญาฉบับนี้จะมีผลใช้บังคับด้วย

มาตรา จ


ผู้อำนวยการใหญ่สำนักงานแรงงานระหว่างประเทศต้องแจ้งเลขาธิการสหประชาชาติถึงรายละเอียดโดยสมบูรณ์ของการให้สัตยาบันอนุสัญญา และการบอกเลิกการให้สัตยาบันอนุสัญญาทั้งปวง ที่ตนทำการจดทะเบียน ตามบทบัญญัติของมาตราก่อนหน้านี้ เพื่อการลงทะเบียนโดยเลขาธิการสหประชาชาติ ตามมาตรา 102 แห่งกฎบัตรสหประชาชาติ

มาตรา ฉ


เมื่อใดก็ตามหากพิจารณาว่าจำเป็น คณะประศาสน์การของสำนักงานแรงงานระหว่างประเทศ ต้องเสนอรายงานเกี่ยวกับการนำอนุสัญญาฉบับนี้ไปใช้ปฏิบัติต่อที่ประชุมใหญ่ และต้องตรวจสอบถึงความเหมาะสมที่จะบรรจุเรื่องการแก้ไขอนุสัญญานี้ทั้งหมดหรือแต่บางส่วนเข้าไว้ในระเบียนวาระของการประชุมใหญ่

มาตรา ช


1. ที่ประชุมใหญ่ควรรับรองอนุสัญญาฉบับใหม่ที่แก้ไขอนุสัญญาฉบับนี้แต่เพียงบางส่วนหรือทั้งหมด เว้นเสียแต่ว่าอนุสัญญาฉบับใหม่ได้กำหนดไว้เป็นอย่างอื่นว่า


    ก. การให้สัตยาบันอนุสัญญาที่แก้ไขใหม่ของประเทศสมาชิกต้องมีผลเป็นการประกาศยกเลิกอนุสัญญาฉบับนี้โดยปริยาย โดยไม่ต้องคำนึงถึงบทบัญญัติมาตรา จ ข้างต้น เมื่ออนุสัญญาที่แก้ไขใหม่ได้มีผลใช้บังคับแล้ว


    ข. นับแต่วันที่อนุสัญญาที่แก้ไขใหม่มีผลใช้บังคับ อนุสัญญาฉบับนี้ต้องยุติการเปิดให้สัตยาบันโดยประเทศสมาชิก


2. ไม่ว่ากรณีใดๆ อนุสัญญาฉบับนี้ ยังคงมีผลใช้บังคับอยู่ตามปกติ ทั้งด้านรูปแบบและเนื้อหา ในประเทศสมาชิกทั้งหลายที่ได้ให้สัตยาบันอนุสัญญาฉบับนี้แล้ว แต่ยังไม่ได้ให้สัตยาบันอนุสัญญาที่แก้ไขใหม่

มาตรา ซ


ตัวบทอนุสัญญาฉบับนี้ทั้งที่เป็นภาษาอังกฤษและฝรั่งเศสมีผลเท่าเทียมกัน

------------------------------------------
